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Mr. Hoa Dang
Country Manager

Indochina Area of DMK Deutsches Milchkontor GmbH.

@ DMK Deutsches Milchkontor GmbH
@ Group

DMK is known as Germany's largest dairy group with 7,500
employees and more than 20 production plants. DMK Deutsches
Milchkontor GmbH opened a subsidiary in Vietnam on February

23, 2023, after more than 5 years of accessing the market through

local distributors.
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around 5,200 dairy farmers 7,500 employees 5.5 billion euros in turnover

Mr. Doan Vo
SONG TRAN SG Service Company

Song Tran SG is one of small Viethamese service
companies who experienced in providing assistance
and consultant service for local importers to do

registration for their imported products.
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Regulations on labeling of food products

Regulations on labels, seconday labels (sub-labels) of imported goods are based on the
following documents:

L Decree 43/2017/ND-CP on goods labels

L Decree 111/2021/ND-CP amending Decree 43/2017/ND-CP on goods labels



Regulations on labeling of food products

Food and nutrition labels must bear the following information in

Vietnamese:

1. Product name

2. Details of ingredients of product (for food)

3. Production date (format DD-MM-YY)

4, Expiry or use-by date (format DD-MM-YY)

5. Instructions for use and storage (for food)

6. Recommendations or warnings about food safety, if applicable.

7. Name of the person and organization responsible for the
product (both manufacturer and importer)

8. Country of origin

9. Number of the certificate of conformity for food safety or

declaration of conformity



Regulations on secondary label of food products
imported into Vietham

Secondary labels are labels showing mandatory
contents translated from the original labels of goods
in a foreign language into Vietnamese.

Additional information must be according to
Vietnamese law that the original label of the goods
IS missing.

The content written in Vietnamese must correspond

to the content written on the original label.
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Origin of goods

In Clause 7, Article 1 of Decree No. 111/2021/ND-CP (Amendment and supplement to Article
15 of Decree No. 43/2017/ND-CP) on origin of goods:

In case the origin of goods cannot be determined, write the place where the final stage of
finishing the goods is produced. Expressed by one or a combination of phrases describing
the finishing stage of goods as follows: “assembled at”, “bottled at”, “mixed at”, “finished

at”, “packed at”, “labelled at” with the name of the country where the final finishing work is

made.



Mandatory information on label by product
nature/category
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Beverages

Volume/packing description;
Date of manufacture;

Expiry date;

Ingredients and their volume
Warning information;

Instructions for use;
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Instructions for storage.
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Lactel Lait Demi-Ecrémé Vitamin D
SG’A'“ETTRUNG TACHKEM LACTELVITAMlND :
* w2 Xuétxi: Phap -Nha SX: Lactalis International SNC- 16,
[ Avenue Jean Jaurés—94607 Choisy le Roi cedex, France
k Thanh phén: 100% si¥a tach kem, Vitamin D

Cach ding: San pham dung trurc tiép khong cin chébién
trudrc khi s%. dung‘.) # rTu’hé tigh thyrc: 500'“"%,8-'
Béo quan: Noikho 4o, thoang mat, tréinh anh nang ML
Sau khi m& nap, cin bao quan trong ti lanh (t0ida A

néndinghéttrong vong 3 ngay ké tir ngay mo nap. HSD:
Théi han siz dung: 240 ngay. L6 san xuat, NSX va s :
xemtrén bao bi. S6 CBHQ: 2467/2014/ATTP-TN NG
NK&PP: CONG TY TNHH SX TM DV H.N THOITRA

3112T851, KP4, P, Tan Thei Nhat, Q.12, Tp-HCM

% 1el: (HCM)08.5435 7405 -(Ha Noi) 04.3634 3 i
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Mandatory information on label by product
nature/category
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Supplementary foods

O Organizations and individuals responsible for goods must show nutritional
values on their labels to ensure that they show the nutritional value ranges in

compliance with relevant laws and applicable published standards.

O Where a specific value is expressed, enter the average value of the nutritional value

range.



Food Additives

Volume;
Date of manufacture; Expiry date;
Quantitative ingredients;

Instructions for use and storage;
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Write the phrase: “Food additives” for the group of food

additives;

6. Write the phrase: “Food processing aids” for the group of
food processing aids;

7. Information and warnings (if any).

O Food additives must contain the addition "food additive"

and contain information on the scope, dosage and use.
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Mandatory information on label by product
nature/category
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Genetically modified food

Irradiated food




Irradiated food

Volume;
Date of manufacture;
Expiry date;

Composition or ingredient
volume;

Warning information;

Write the phrase: “Irradiated
food”.
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Genetically modified food

Quantitative;

Date of manufacture;

Expiry date;

Composition or ingredient quantity;

Warning information;

Write the phrase: “Genetically modified food” or
“Genetically modified” next to the name of the

genetically modified ingredient and the content.




Genetically modified food

 Special provisions applied to prepack genetically modified foods that contain at
least one genetically modified ingredient that makes up more than 5% of the total

amount of ingredients.

0 The name of the genetically modified ingredients must include the addition

“genetically modified” on the product label.



Mandatory information on label by product
nature/category
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Micronutrients
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Volume;

Date of manufacture;
Ingredient/composition;
Instructions for use

Instructions for storage;

Write the phrase: “For food”.

GNUTRILITE

Cong dung: B4 sung Omega 3 (DHA, EPA) hé trg gidm cholesterol mau, tt cho tim va ndo bo.
D8 tuong st dung: Ngudi Idn v tré em trén 12 tuéi cin bé sung Omega-3.

B30 qudn: Bio quin nai kho, mat. Trinh Snh sdng truc tiép.

CHO ¥:

. Thvc phlm nady khéng phil 1d thubc va khéng <6 tic dung thay thé thude
»Mmduu 12 tubl, phy nG 6 thal va m:-nbd, ngudd dang diéu trf bénk nén

tham khio ;Munu:umuu s dung.
4 OF xa thm tay cOa trd om.

SAN XUAT BOT ACCESS BUSINESS GROUP LLC; 5600 BEACH BOULEVARD,
BUENA PARK, CALIFORNIA, 50621, HOA KY.

Céng ty chiu trdch nhiém -h&ﬁth‘u vi phln phél: CONG TY TNHH
AMWAY VIET KAM, 18 VSI2 I1-A, DUONG S0 30 KON VIET NAM — SINGAPORE I-A,
TAN UYEN, BINH DUONG, VIET NAM.

DIEN THOAL 18001700,

xcheinaly from
g lmmn Ky



Food Ingredients

Name of the material;
Volume;

Date of manufacture;
Expiry date;

Instructions for use and storage.

DAU THU'C VAT
OLIVE HAT CAI
NHAN HIEU
KANKOO

Thanh phan

DAu Oliu (7%), du cai (93%), Chat
tao mau tu nhién (INS 140)

Cong ty san xuat

Kankoo Group Pty LTD

Bia chi: Unit 2/3 South Park Close,
Keysborough, Victoria 3173,
Australia.

*Luu y: Khéng su dung san pham khi cé dau hiéu hu' héng
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Hudng dan sif dung
Dung cho chién, xao, ran, tron
salad va bd sung cho nudc sét.

Bao quan

Bao quan & nai kho rao, thoang
mat, tranh anh sang mat trdgi truc
tiép va nhiét do cao.

Thé tich thuc: 1lit

Ho so tu cong bd
S6 02/EMOBI/2020

NSX va HSD xem Date Expire
trén bao bi
Xuat xi: Uc

Nhap khau va Phan phéi
Coéng ty cd phan Thuong mai va
Dich vu Emobi

Tang 3, 21Ly Nam D€, phuéng

Hang M3, Quan Hoan Kiém, Ha Noi
PT: (024) 35377076
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Imported product registration

The (secondary/ sub) label must be consistent with its product registration/declaration. The imported products must
be registered into following groups of procedure:
. Procedures applied for product self-declaration:

Pre-packaged processed foods, food additives, food processing aid

. Procedures applied for registration of the product declaration
Dietary supplements, medical foods, food for special dietary uses.

Dietary products for children up to 36 months.

Mixed food additives with new uses, food additives that are not on the list of permitted food
additives or not used for intended foods as prescribed by the Ministry of Health

The procedures are handled by importers. As exporters, you are requested to provide local importers related

documents, labels, samples so that they can do local testing, declaration, etc. and make Viethamese sub-labels



Points for consideration

Note that importers have to open each carton to do the sub-labeling on each
individual unit and pack it again

Is it costly to have sub/secondary labels to be printed and stuck in Vietham?

Can you do the Vietnamese label information designed/printed on the packaging?
Can you do the sticker/ sublabel printed and stuck in your factory?

How big is your production minimum order quantity?

What and how a (sub) label will be approved?



$ THANK YOU!

Mr. Hoa Dang
Country Manager

Indochina Area of DMK Deutsches Milchkontor GmbH



http://bit.ly/2Tynxth
http://bit.ly/2TyoMsr
http://bit.ly/2TtBDfr

1.

Sharing of experience on food trade, import and
handling of label problems

If the goods is prepacked food, food additive, or food processing aid, the height of words expressing
mandatory label content shall not be lower than 1.2 mm. If one surface area of the container reserved for
labeling (excluding the lap at the margin) is less than 80cm?, the height of words shall not be lower than
0.9mm.
Ingredients to be presented shall include names of materials, including additives which are used in the
manufacture and present in the final product although possibly in a modified form.
If the names of ingredients are shown on labels of goods for the purpose of attracting attention to the goods,
the quantities of such ingredients must be shown, except for the case prescribed in Clause 4 Article 13 of this
Decree.
Example: Name of product “Kiwi syrup”

Composition: “Sugar, pure water, kiwi extract (10%),. . . .
For foodstuffs, their ingredients must be listed in descending order predominance by weight.
For ingredients or substances in compound ingredients of goods of special categories which contain
preservatives with prescribed dosage and included on the list of those which may be allergic or harmful to
humans, animals and the environment, the names of preservatives accompanying these ingredients must be
shown
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